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Matsuyama is the capital city of Ehime prefecture, with a population of about 510,000. And it's the biggest city in Shikoku. There are about 900
city-level autonomies in Japan, and among them Matsuyama is ranked 23rd (from the top) in terms of population. Then | can say Matsuyama is
a fairly big city.
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Its climate is mild and warm throughout the year,with the average annual temperaturre (being) 17 C ,or 63 F. And its annual precipitation is
1,300mm.There are lots of fine days, | think. And this city is often said to be comfortable to live in. For example, it is said that in terms of
commuting time to school or workplace, Matsuyama is the shortest in Japan.According to a survey, it is 20 minutes in Matsuyama while it is

39 minutes in Tokyo. Almost half (that) in Tokyo. House rents are also not so high.
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Speaking of Matsuyama, it's famous for haiku. The city is a home of haiku. Haiku is a short poem consisting of 37 syllables, and probably the

shortest poetry in the world. As a matter of fact, a person named Masaoka Shiki was born here in Matsuyama in 1867, and he contributed to

resuscitating haiku (which was ) on the verge of collapse in those days. He died young at the age of 35,because of sickness. He has been

respected as a great master of haiku. Given such conditions, haiku is very popular in Matsuyama with more than 500 haiku monuments built

in the city.
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| think | have to refer to another person. It is a novelist named Natsume Soseki. He is a great master of literature shining in Japan's modern
history. He is a close friend of Masaoka Shiki. He was born in Tokyo in the same year as Masaoka Shiki, in 1867, which is the last year of
the Edo Era. He once lived in Matsuyama before he became a novelist. He came to Matsuyama as an English teacher for the middle

school here. That happened more than 120 yeras in the past. He later wrote a novel with the title of Botchan. Botchan means a young guy
born and raised up in a wealthy family. The novel's setting is Matsuyama. You will see what reminds you of this novel at many places in
the the city.
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According to today's schedule, you are expected to come back to the pier of Matsuyama Port around 2:30 in the afternoon. If there is somebody
who wants to leave this party, it's OK. But please notice me of your leaving in adavance. Give me your cabin number and your name. If you
leave the party without doing so, it will surely bother the other members. The vehicle cannot start moving at a decided time. When you leave the
party, you should come back to the pier yourself. If you take a taxi, it takes (you )about 20 minutes and costs (you ) 2,000 to 2,500 yen from the
central part of the city.
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Please look at this map. We are now standing at this point. From now on we are walking to the castle tower. This place is called /chi-no-maru,
or the first keep. And look at this. At the foot of the hill is the place called Ni-no-maru, or the second keep. This is the place where the feudal
lords once lived. And the administartive office was located here. In the past of the fudal days, lords did not reside in the castle tower, but may
have visited there sometimes. ...... And this is the palce called San-no-maru, or the third keep.There were houses where high-ranking samurais
lived in the past. At present it is used as a park. When we speak of Matsuyama Castle, it originally includes the fist keep, the second keep and

the third keep together. But today we are heading to the first keep.
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This parking lot is very crowded, so this vehicle cannot stay here. It has to move from here and come back here to pick us up at 1:45 PM.

You are taking a cable car. But its platform is far from here. So please follow me after you get off the bus. | will take you there.
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You are now on the second floor of this building. The cable car starts from the third floor. Here | will give you a cable car's round ticket and an
admission ticket for the castle tower. Please be careful not to lose them. And | decided the vhicle's departure time from here to be 1:45 and
informed you of it. But now, | would like to decide that you should come back here by 11:35, 10 minutes before 11:45. It's better to do so.

After | have confirmed that all of you have gathered here, | will call the vehicle's driver. Then | will take to to the parking lot.
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Look at this. This is a haiku monument. A haiku composed by Masaoka Shiki is inscribed here. This monument also serves as a haiku post.
Here are haiku forms. You can write a haiku and put it into this post. Once in a while, usually every two months,such haiku works are collected,
some good works are chosen, and a prize is given to each. A recent data shows that more than 12,000 haiku are put into the posts in a year.

Foreign language haiku is OK, acceptable. Please try it.
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There are about 110 haiku posts in total at present. Even outside of the prefecture there are 16. Among them, 5 are located overseas. One is in
in Freiburg, Germany, a sister city of Matsuyama.Another is in Brussels, Belgium, at the EU headquarters. Why do you think a haiku post is
(put/placed) at the EU headquarters ? There is a very famous statesman in Belgium.His name is Herman Van Rompuy and he formerly served
as Prime Minister of Belgium and then as the first President of the European Council. He is also known as a great haiku poet and has once
published his own anthology of his haiku poems. Due to such a relationship between the man and haiku, the haiku post has been placed in

Brussel. And the other 3 posts are in Taiwan.
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Here we are on the hilltop. The top of the hill originally consisted of twin peaks. There was a deep valley between them. And that valley was
filled in to make a flat ground.And the area was used for martial (military) drills often. There is a well over there. Formerly it was a spring at the
bottom of the valley. When the land was filled in, people piled up stones at the same time and made a well. It is 44 meters deep. Due to this

well, this castle could provide many soldiers with enough water in case the castle was under siege, although such a case never took place.



